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Книга, впервые собравшая переводы на русский язык с параллельным текстом 
подлинников выдающихся сочинений Леонардо Бруни, гуманиста и канцлера Фло-
рентийской республики, приглашает в обширное путешествие по страницам истории 
и литературы Италии с трёх последних десятилетий XIV по первую половину XV века. 
Год рождения Бруни условен — 1370, безусловен город — Ареццо, где, думается, он 
прошел азы грамоты. Примерно с 1395-го учился праву при университете во Флорен-
ции, слушал риторику и толкование классиков у Джованни Мальпагини (служившего 
до 1368 г. переписчиком Петрарке), но самое главное — познакомился с канцлером 
Флорентийской республики Колуччо Салютати — образцовым и ведущим преемником 
Петрарки и Боккаччо в деле воспитания дарований, — получив доступ к его внуши-
тельной библиотеке и посвящение в планы канцлера-гуманиста по идеологическому 
и культурному обновлению. В 1397-м хлопотами Салютати во Флорентийский универ-
ситет призван Мануил Хрисолор и возрождено преподавание греческой письменности: 
сподвигнутый канцлером Бруни блестяще осваивает греческий и при помрачительной 
нехватке грамотных латинизаций берётся переводить греческие тексты Василия Кеса-
рийского, Ксенофонта, Платона, Плутарха, выбранные тоже под руководством Салюта-
ти. Первый самостоятельный (последний при жизни Салютати отклик на республикан-
скую пропаганду против тирании Висконти) труд Бруни — это «Хвала Флорентийской 
столице» (1404): торжество истории и величия идеального города. Далее следуют «Ди-
алоги» (1406–1407), посвящённые передовому педагогу Пьер Паоло Верджерио, где за-
тронуты все насущные проблемы самосознающей гуманистической культуры. Эти два 
сочинения в книге разобраны особо: в подробных объяснениях и приложениях даны 
тексты Салютати, Петрарки, Боккаччо, Полициано с целью воссоздания интеллекту-
альной среды эпохи. Вторая часть книги — это биографический очерк, основанный на 
«Жизни» Бруни, непринуждённо описанной Веспасиано Бистиччи, и на высокопарной 
похоронной элегии пера Карло Марсуппини, канцлера-гуманиста Флорентийской рес
публики по смерти Бруни в 1411 году.
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